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WARNING!  DANGER TO 
LIFE FROM ELECTRIC SHOCK! 
DANGER OF DAMAGE TO 
PROPERTY! DANGER OF 
INJURY! Important: The electrical 
connection must be established 
by a qualified electrician or a 
person trained to perform electrical 
installations. This person must be 
familiar with the properties of 
the product and the connection 
regulations. Make sure you will not 
be drilling into electrical, gas or 
water lines inside the wall. Use a 
power drill to drill the holes into the 
brick wall. Always observe all safety 
instructions for the power drill in the 
manual for the power drill. Death 
or injury due to electric shock may 
otherwise result. If necessary, check 
the wall using a suitable detector 
before you drill.

	  Do not use this product for dimmers 
or electronic switches. It is not 
suitable for these purposes.

	  To reduce the risk of strangulation 
the flexible wiring connected to this 
luminaire shall be effectively fixed to 
the wall if the wiring is within arm’s 
reach.

Working safely

	  Install the product so that it is 
protected from moisture, wind and 
dirt.

	  Make careful preparations for the 
assembly and take sufficient time. 
Clearly lay out all components and 
any additional tools or materials 
that might be required so that they 
are readily to hand. 

	  Remain alert at all times and always 
watch what you are doing. Always 
proceed with caution and do not 
assemble the product if you cannot 
concentrate or feel unwell.

	� Installation and 
operation

Note: Remove all packaging materials 
from the product.

	  In the event of damage, repairs or 
other problems with the product, 
please contact the Service Centre or 
an electrician.

	  Before installation, switch off the 
electrical circuit at the circuit breaker 
box or remove the fuse from the 
fuse box.

	  Never let the product come into 
contact with water or other liquids.

	  Never open or insert anything into 
electrical fittings or equipment. Doing 
this sort of thing can lead to a serious 
danger to life from electric shock.

	  Only connect the under-cabinet 
light to the mains current using the 
original power cable.

	  Only connect original under-
cabinet lights of the same type with 
each other. Only use the original 
connecting cable supplied to do so.

	  Make sure that only connect a 
maximum of 10 linked-up under-
cabinet lights of the same type to 
one socket.

	  If the external flexible cable or cord 
of this luminary is damaged, it shall 
be replaced by a special cord or 
cord exclusively available from the 
manufacturer or his service agent.

	  Before assembly, ensure that the 
mains power voltage available 
corresponds to the operating 
voltage necessary of the light (see 
Technical data).

	  The product may only be used with 
the built-in LED control gear.

	  The product continues to draw 
a small amount of power even if 
the lamp is off as long as it is still 
connected to the mains power 
supply. To switch the device off 
completely, the mains power switch 
should be switched off.

To avoid danger of 
fire and injury

	  RISK OF INJURY! Check every 
LED and lampshade for damage 
immediately upon unpacking. 
Do not fit the product if the LEDs 
and / or lampshades are faulty. If 
they are, contact the service point 
for a replacement.

instructions! No liability is accepted 
for consequent damage! No liability 
is accepted for damage to property 
or persons caused by improper 
handling or non-observance of the 
safety advice!

	  This product can be used by 
children aged from  
8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if 
they have been given supervision 
or instruction concerning use of 
the product in a safe way and 
understand the hazards involved. 
Children shall not play with the 
product. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by 
children without supervision. This 
product is not a toy and should be 
kept out of the reach of children. 
Children are not aware of the 
dangers associated with handling 
electrical products.

	  Do not allow the product or the 
packaging materials to lie around 
unattended. Plastic film or bags, 
Styrofoam etc. can turn into 
dangerous toys for children.

	  CAUTION! DANGER 
OF EXPLOSION!  
Do not operate the 
product in potentially 

explosive environments in which 
there are inflammable vapours, 
gases or dusts.

	  Do not expose the product to direct 
sunlight, rain, snow or ice. Failure 
to observe this advice may result in 
damage to the product.

	  Do not attach the product to damp 
or conductive substrates.

	  The LED light source and LED driver 
is not replaceable by the end user.

	  If the LEDs fail at the end of their 
lives, they must be repaired by 
qualified electrician or the entire 
product must be replaced.

To avoid danger 
to life from electric 
shock

	  Always check the product for damage 
before connecting it to the mains 
power supply. Never use the product 
if it shows any signs of damage.
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	� Description of parts 
and features

[1]	 ON/OFF Switch
[2]	 LED light
[3]	� Connecting leads with mains plug
[4]	� Connection cable
[5]	 Dowel
[6]	 Screw
[7]	 Mounting clip
[8]	 Light connection
[9]	� Light connection socket
[10]	 Cap

	� Technical data
Operating voltage:
230 V ∼50 Hz
Rated power:
approx. 8 W
Protection category:
II / 

This product contains a light source of 
energy efficiency class E.

	� Scope of delivery
1	 LED under-cabinet Light
1	� Connecting lead with mains plug
2	 Dowels
2	 Screws
2	 Mounting clips
1	 connection cable
1	� Set of mounting and operating 

instructions

	� Safety instructions

Safety advice

	  WARNING!  
DANGER TO LIFE 
AND RISK OF 

ACCIDENTS FOR INFANTS 
AND CHILDREN! Never leave 
children alone and unsupervised 
with the packaging material. There 
is always a risk of suffocation if 
children play with the packaging 
material. Children often 
underestimate risks. Always keep 
children away from the packaging 
material. This product is not a toy. 
The right to claim under the 
guarantee shall be rendered invalid 
in respect of damage caused by the 
non-observance of these operating 

List of pictograms used

Alternating current / 
voltage

Protection class II

For indoor use only.

CE mark indicates 
conformity with relevant 
EU directives applicable 
for this product.

Safety Information
Instructions for use

UNDER-CABINET LED 
LIGHT

	� Introduction
We congratulate you on the purchase 
of your new product. You have chosen 
a high quality product. The instructions 
for use are part of the product. They 
contain important information concerning 
safety, use and disposal. Before using 
the product, please familiarise yourself 
with all of the safety information and 
instructions for use. Only use the product 
as described and for the specified 
applications. If you pass the product on to 
anyone else, please ensure that you also 
pass on all the documentation with it.

	� Proper use
The product is intended for providing 
illumination and for mounting on furniture. 
It can also be mounted on walls.

For indoor use only! This 
product is only suitable for 
private use in dry indoor 
rooms. The product is not 

intended for commercial use or for use in 
other applications. The product can be 
mounted on all normally flammable 
surfaces. This product is intended for use 
only in a domestic, private household 
environment.
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Om levensgevaar 
door elektrische 
schokken te 
voorkomen

	  Controleer het product altijd 
op schade voordat u het op de 
netstroom aansluit. Gebruik het 
product nooit als het tekenen van 
schade vertoont.

	  Neem bij schade, reparaties of 
andere problemen met het product 
contact op met het Servicecentrum 
of een elektricien.

	  Schakel vóór installatie de 
elektrische stroom uit via de 
stroomonderbreker of verwijder de 
zekering uit de zekeringkast.

	  Laat het product nooit in contact 
komen met water of een andere 
vloeistof.

	  Open of steek nooit iets in 
elektrische fittingen of apparatuur. 
Dit kan leiden tot levensgevaar door 
elektrische schokken.

	  Sluit de onderkastverlichting alleen 
aan op de netstroom met de 
originele stroomkabel.

	  Sluit alleen originele 
onderkastlampen van hetzelfde 
type op elkaar aan. Gebruik 
hiervoor uitsluitend de originele 
meegeleverde aansluitkabel.

	  Er mogen maximaal 10 gekoppelde 
onderkastlampen van hetzelfde 
type op één stopcontact worden 
aangesloten.

	  Als de externe flexibele kabel of 
snoer van deze lamp beschadigd 
is, moet deze worden vervangen 
door een speciale kabel of snoer 
die uitsluitend verkrijgbaar is bij de 
fabrikant of diens servicepartner.

	  Controleer vóór montage of 
de beschikbare netspanning 
overeenkomt met de benodigde 
bedrijfsspanning van de lamp (zie 
Technische gegevens).

	  Het product mag alleen gebruikt 
worden met het ingebouwde LED-
voorschakelapparaat.

	  Het product blijft een kleine 
hoeveelheid stroom verbruiken, 
zelfs als de lamp uitgeschakeld 
is, zolang het nog op de voeding 
is aangesloten. Om het apparaat 
volledig uit te schakelen, moet 
de netschakelaar worden 
uitgeschakeld.

naleven van deze 
gebruiksaanwijzing! Er wordt geen 
aansprakelijkheid aanvaard voor 
gevolgschade! Er wordt geen 
aansprakelijkheid aanvaard voor 
schade aan eigendommen of 
personen die wordt veroorzaakt 
door onjuist gebruik of het niet 
naleven van de 
veiligheidsinstructies!

	  Dit product kan worden gebruikt 
door kinderen vanaf 8 jaar en 
personen met verminderde fysieke, 
zintuiglijke of mentale vermogens of 
een gebrek aan ervaring en kennis, 
indien zij onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen over het 
veilige gebruik van het product en 
als zij de gevaren ervan begrijpen. 
Kinderen mogen niet met het product 
spelen. Reiniging en onderhoud 
mogen zonder toezicht niet door 
kinderen worden uitgevoerd. Dit 
product is geen speelgoed en moet 
buiten het bereik van kinderen 
worden gehouden. Kinderen zijn 
zich niet bewust van de gevaren 
die elektrische producten kunnen 
meebrengen.

	  Laat het product of het 
verpakkingsmateriaal niet 
onbeheerd rondslingeren. Plastic 
folie of zakken, piepschuim etc. 
kunnen gevaarlijk speelgoed voor 
kinderen worden.

	  VOORZICHTIG! 
EXPLOSIEGEVAAR!  
Gebruik het product niet 
in potentieel explosieve 

omgevingen met brandbare 
dampen, gassen of stof.

	  Stel het product niet bloot aan direct 
zonlicht, regen, sneeuw of ijs. Dit 
advies negeren kan het product 
beschadigen.

	  “Bevestig het product niet op een 
vochtige of geleidende ondergrond.

	  De LED-lichtbron en de LED-driver 
kunnen niet door de eindgebruiker 
worden vervangen.

	  Als de LED’s aan het einde van 
hun levensduur uitvallen, moeten 
ze worden gerepareerd door een 
gekwalificeerd elektricien of moet 
het hele product worden vervangen.

	� Beschrijving van de 
onderdelen en functies

[1]	 AAN/UIT-schakelaar
[2]	 LED-lamp
[3]	� Aansluitkabel met netstekker
[4]	� Aansluitkabel
[5]	 Plug
[6]	 Schroef
[7]	 Montageklem
[8]	 Lichtaansluiting
[9]	� Lichtaansluitingscontact
[10]	 Kap

	� Technische gegevens
Bedrijfsspanning:
230 V ∼50 Hz
Nominaal vermogen:
ong. 8 W
Beschermingscategorie:
II / 

Dit product bevat een lichtbron van 
energie-efficiëntieklasse E.

	� Leveringsomvang
1	 LED-onderkastverlichting
1	� Aansluitkabel met netstekker
2	 Pluggen
2	 Schroeven
2	 Montageklemmen
1	 Aansluitkabel
1	� Montage- en gebruikershandleiding

	� Veiligheidsinstructies

Veiligheidsadvies

	  WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR EN 
KANS OP 

ONGELUKKEN VOOR 
ZUIGELINGEN EN KINDEREN! 
Laat kinderen nooit alleen en 
zonder toezicht achter met het 
verpakkingsmateriaal. Er bestaat 
altijd verstikkingsgevaar als kinderen 
met het verpakkingsmateriaal 
spelen. Kinderen onderschatten 
vaak de risico’s. Houd kinderen op 
elk moment uit de buurt van het 
verpakkingsmateriaal. Dit product is 
geen speelgoed. 
Het recht om aanspraak te maken 
op de garantie vervalt bij schade 
die wordt veroorzaakt door het niet 

Lijst met gebruikte 
pictogrammen

Wisselstroom/-spanning

Beschermingsklasse II

Alleen bestemd voor 
gebruik binnenshuis.

De CE-markering geeft 
aan dat dit product 
voldoet aan de 
relevante EU-richtlijnen.

Veiligheidsinformatie
Gebruiksinstructies

LED-ONDERBOUWLAMP

	� Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe product. U heeft voor 
een hoogwaardig product gekozen. 
De gebruiksaanwijzing is een deel van 
het product. Deze bevat belangrijke 
aanwijzingen voor veiligheid, gebruik 
en verwijdering. Maakt U zich voor de 
ingebruikname van het product met alle 
bedienings- en veiligheidsvoorschriften 
vertrouwd. Gebruik het product alleen 
zoals beschreven en voor de aangegeven 
toepassingsgebieden. Overhandig alle 
documenten bij doorgifte van het product 
aan derden.

	� Beoogd gebruik
Het product is bedoeld voor verlichting 
en kan op meubels worden gemonteerd. 
Het kan ook aan muren worden 
bevestigd.

Alleen bestemd voor gebruik 
binnenshuis! Dit product is 
alleen geschikt voor 
particulier gebruik in droge 

binnenruimtes. Het product is niet 
bestemd voor commercieel gebruik of 
voor gebruik in een andere toepassing. 
Het product kan worden gemonteerd op 
alle normaal ontvlambare oppervlakken. 
Dit product is uitsluitend bedoeld voor 
gebruik in een huishoudelijke, 
privé-omgeving.

	� Warranty claim 
procedure

To ensure quick processing of your claim, 
observe the following instructions: 

Make sure to have the original 
sales receipt and the item number 
(IAN 478793_2410) available as 
proof of purchase. 

You can find the item number on the 
rating plate, an engraving on the 
product, on the front page of the 
instruction manual (bottom left), or as 
a sticker on the rear or bottom of the 
product.

If functional or other defects occur, 
contact the service department listed 
below either by telephone or by e-mail. 

Once the product has been recorded 
as defective you can return it free of 
charge to the service address that will 
be provided to you. Ensure to enclose 
the proof of purchase (sales receipt) 
and a short, written description outlining 
the details of the defect and when it 
occurred.

	� Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	� 08000569216
	 E-Mail:	� owim@lidl.co.uk

	� Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736
	 E-Mail:	� owim@lidl.ie

	� Service Northern Ireland
	 Tel.:	� 0800 0927852
	 E-Mail:	� owim@lidl.ie

 

Contact your local refuse 
disposal authority for more 
details of how to dispose of 
your wornout product.
To help protect the 
environment, please dispose 
of the product properly when 
it has reached the end of 
its useful life and not in the 
household waste. Information 
on collection points and 
their opening hours can be 
obtained from your local 
authority.

	� Warranty
The product has been manufactured to 
strict quality guidelines and meticulously 
examined before delivery. In the event 
of material or manufacturing defects 
you have legal rights against the retailer 
of this product. Your legal rights are 
not limited in any way by our warranty 
detailed below.

The warranty for this product is 3 years 
from the date of purchase. The warranty 
period begins on the date of purchase. 
Keep the original sales receipt in a safe 
location as this document is required as 
proof of purchase.

Any damage or defects already present 
at the time of purchase must be reported 
without delay after unpacking the 
product.

Should the product show any fault in 
materials or manufacture within 3 years 
from the date of purchase, we will repair 
or replace it – at our choice – free of 
charge to you. The warranty period is 
not extended as a result of a claim being 
granted. This also applies to replaced 
and repaired parts.

This warranty becomes void if the 
product has been damaged, or used or 
maintained improperly.

The warranty covers material or 
manufacturing defects. This warranty 
does not cover product parts 
subject to normal wear and tear, 
thus considered consumables (e.g. 
batteries, rechargeable batteries, tubes, 
cartridges), nor damage to fragile parts, 
e.g. switches or glass parts.

	  Insert the connector of the 
connecting leads [3] into the light 
connection [8] of the first light.

	  Carefully remove the cap [10] of 
the light connection socket using a 
screwdriver.

	  Insert the connection cable [4] into 
the light connection socket [9].

	  Insert the second connection of the 
connection cable [4] into the light 
connection [8] of the next light.

	  Alternatively, you can directly 
connect the lights to each other by 
connecting the lights through the 
light connection socket [9] to the 
light connection [8] .

	  Insert the mains plug of connecting 
leads [3] into the mains socket. Your 
lamp is now ready to use.

	� Maintenance and 
Cleaning

Allow the product to cool down 
completely.

WARNING!  DANGER TO 
LIFE FROM ELECTRIC SHOCK! 
Before carrying out any tasks on 
the product, switch off the electrical 
circuit at the circuit breaker box or 
remove the fuse from the fuse box.

	  CAUTION! Do not use solvents, 
petrol etc.

WARNING!  DANGER TO 
LIFE FROM ELECTRIC SHOCK! 
For reasons of electrical safety, the 
product must never be cleaned with 
water or other fluids or be immersed 
in water. When cleaning, only use a 
dry, lint-free cloth.

	� Disposal
The packaging is made of 
environmentally friendly materials, which 
may be disposed of through your local 
recycling facilities.

Observe the marking of the 
packaging materials for 
waste separation, which are 
marked with abbreviations 
(a) and numbers (b) with 
following meaning: 1–7: 
plastics/20–22: paper 
and fibreboard/80–98: 
composite materials.

	� Fixing the product
You can mount the product on the wall 
or surface (see Fig. B):
Note: You will need an electric drill to 
install the product.

CAUTION! RISK OF INJURY!
Refer to the operating instructions for 
your electric drill.

	  Ensure that you do not damage any 
cables in the wall.

	 Note: The enclosed mounting 
material is suitable for mounting to 
masonry. Other wall substrates may 
require other fastening materials. Seek 
specialist advice when in doubt.

	  Use the holes of the mounting clip 
[7] intended for the screws [6] to 
mark the drill holes.

	  Before drilling the fixing holes, 
ensure there are no gas, water or 
electrical lines that could be drilled 
into or damaged in the area where 
you will be drilling.

	*�	 Now drill the holes: ø approx. 
6 mm, approx. 22 mm deep.

	*�	 Insert the dowels [5] into the drill 
holes (Fig. B).

	*�	 Attach the mounting clip [7] using 
the screws [6] provided.

	*�	 Make sure the screwheads are 
completely tighten on the mounting 
clips [7] surface.

	*�	 Press the light [2] into the tightly 
screwed clips [7] (see Fig. C).

	*�	 Plug the connector of the main leads 
[3] onto the light connection [8] .

	*�	 Insert the mains plug [3] into the 
socket. Your light is now ready for 
operation.

	� Connecting several 
LED lights together

	m CAUTION! Ensure that all the 
under-cabinet lights are connected 
before you insert the main leads [3] 
into the mains socket.

	 Note: Make sure that you only 
connect a maximum of 10 linked-up 
under-cabinet lights of the same 
type to one socket.

	  Install up to 10 lights of the same 
model next to each other. The 
following steps called “Fitting the 
light”.

	 Note: Make sure that the distance 
between the lights is not more than 
16 cm.
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	� Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweis

	  WARNUNG!  
LEBENSGEFAHR 
UND 

UNFALLGEFAHR FÜR 
SÄUGLINGE UND KINDER! 
Lassen Sie Kinder niemals allein und 
unbeaufsichtigt mit dem 
Verpackungsmaterial. Wenn Kinder 
mit Verpackungsmaterial spielen, 
besteht immer die Gefahr des 
Erstickens. Kinder unterschätzen 
häufig die Risiken. Halten Sie Kinder 
stets vom Verpackungsmaterial fern. 
Dieses Produkt ist kein Spielzeug. 
Bei Schäden, die durch 
Nichtbeachtung dieser 
Gebrauchsanweisungen entstehen, 
erlischt der Garantieanspruch! Für 
Folgeschäden wird keine Haftung 
übernommen! Für Sach- und 
Personenschäden, die durch 
unsachgemäße Handhabung oder 
Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise entstehen, wird 
keine Haftung übernommen!

	  Dieses Produkt kann von Kindern 
ab 8 Jahren und Personen mit 
eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Personen, denen 
es an Erfahrung und Wissen 
mangelt, benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Produktes 
unterwiesen wurden und die damit 
verbundenen Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt 
spielen. Reinigung und die vom 
Benutzer durchzuführende Wartung 
dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. 
Dieses Produkt ist kein Spielzeug und 
muss außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahrt werden. Kinder 
sind sich der mit der Handhabung 
von Elektrogeräten verbundenen 
Gefahren nicht bewusst.

	  Lassen Sie das Produkt oder 
das Verpackungsmaterial nicht 
unbeaufsichtigt herumliegen. 
Plastikfolie oder -tüten, Styropor 
usw. können zu gefährlichem 
Spielzeug für Kinder werden.

	� Sachgemäßer 
Gebrauch

Das Produkt ist zur Beleuchtung und 
Montage an Möbelstücken bestimmt. 
Es kann auch an der Wand angebracht 
werden.

Nur für den Gebrauch in 
Innenräumen. Dieses Produkt 
ist nur für den privaten 
Gebrauch in trockenen 

Zimmern geeignet. Das Produkt ist nicht 
für den kommerziellen Gebrauch oder 
andere Anwendungen bestimmt. Das 
Produkt kann an allen normal 
entflammbaren Flächen angebracht 
werden. Dieses Produkt ist nur für den 
Gebrauch in Privathaushalten bestimmt.

	� Teilebeschreibung und 
Funktionen

[1]	 EIN-/AUS-Schalter
[2]	 LED-Leuchte
[3]	� Anschlusskabel mit Netzstecker
[4]	� Verbindungskabel
[5]	 Dübel
[6]	 Schraube
[7]	 Befestigungsclip
[8]	 Lichtanschluss
[9]	� Lichtanschlussbuchse
[10]	 Kappe

	� Technische Daten
Betriebsspannung:
230 V ∼ 50 Hz

Nennleistung:
ca. 8 W
Schutzkategorie:
II / 

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle 
der Energieeffizienzklasse E.

	� Lieferumfang
1	 LED-Unterschrankleuchte
1	� Anschlusskabel mit Netzstecker
2	 Dübel
2	 Schrauben
2	 Befestigungsclips
1	 Verbindungskabel
1	� Montage- und 

Gebrauchsanweisungen

	� Service
	� Service Nederland

	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	�owim@lidl.nl

	� Service België
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	� 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	�owim@lidl.be

Liste der verwendeten 
Piktogramme

Wechselstrom/-
spannung

Schutzklasse II

Nur für den Gebrauch in 
Innenräumen.

Das CE-Zeichen bestätigt 
die Konformität mit 
den für das Produkt 
geltenden EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise 
Gebrauchsanweisungen

LED-UNTERBAULEUCHTE

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf 
Ihres neuen Produkts. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt 
entschieden. Die Bedienungsanleitung ist 
Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- 
und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts 
an Dritte mit aus.

V1.0

aankoop op een veilige plek aangezien dit 
document nodig is als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die 
reeds op het moment van aankoop 
aanwezig zijn, moeten meteen na het 
uitpakken van het product worden 
gemeld.

Mocht het product binnen 3 jaar na 
aankoopdatum een materiaal- of 
fabricagefout vertonen, zullen wij het – 
naar onze keuze – gratis voor u repareren 
of vervangen. De garantieperiode 
wordt door een plaatsgevonden 
garantieverlening niet verlengd. Dit geldt 
ook voor vervangen en gerepareerde 
onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product 
werd beschadigd of onjuist is gebruikt of 
onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en 
fabricagefouten af. Deze garantie 
dekt geen productonderdelen die aan 
normale slijtage onderhevig zijn en 
daarom als verbruiksartikelen worden 
beschouwd (bv. batterijen, oplaadbare 
batterijen, slangen, inktpatronen), 
noch dekt zij schade aan breekbare 
onderdelen, bv. schakelaars of 
onderdelen die van glas zijn gemaakt.

	� Afwikkeling in geval 
van garantie

Om een snelle afhandeling van uw 
reclamatie te waarborgen dient u de 
volgende instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de 
kassabon en het artikelnummer (IAN 
478793_2410) als bewijs van aankoop 
bij de hand.

Het artikelnummer vindt u op de 
typeplaat, ingegraveerd, op het titelblad 
van uw handleiding (linksonder) of als 
sticker op de achter- of onderzijde.

Wanneer er storingen in de werking of 
andere gebreken optreden, dient u eerst 
telefonisch of per e-mail contact met de 
onderstaande service-afdeling op te 
nemen.

Een als defect geregistreerd product kunt 
u dan samen met uw aankoopbewijs 
(kassabon) en vermelding van de 
concrete schade alsmede het tijdstip 
van optreden voor u franco aan het u 
meegedeelde servicepunt verzenden.

	  VOORZICHTIG! Gebruik geen 
oplosmiddelen, benzine, etc.

WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR DOOR 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN! 
Om veiligheidsredenen mag het 
product nooit worden gereinigd met 
water of een andere vloeistof, noch 
ondergedompeld worden in water. 
Gebruik voor het schoonmaken alleen 
een droge, pluisvrije doek.

	� Afvoer
De verpakking bestaat uit 
milieuvriendelijke grondstoffen die u via 
de plaatselijke recyclingcontainers kunt 
afvoeren.

Neem de aanduiding van de 
verpakkingsmaterialen voor 
de afvalscheiding in acht. 
Deze zijn gemarkeerd met de 
afkortingen (a) en een cijfers 
(b) met de volgende betekenis: 
1–7: kunststoffen / 20–22: 
papier en vezelplaten / 
80–98: composietmaterialen.
Informatie over de 
mogelijkheden om het 
uitgediende product na 
gebruik te verwijderen, 
verstrekt uw gemeentelijke 
overheid.
Gooi het afgedankte product 
omwille van het milieu niet 
weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor 
bestemde depot of het 
gemeentelijke milieupark. 
Over afgifteplaatsen en hun 
openingstijden kunt u zich 
bij uw aangewezen instantie 
informeren.

	� Garantie
Het product werd volgens strenge 
kwaliteitsrichtlijnen gemaakt en voor de 
uitlevering zorgvuldig gecontroleerd. In 
geval van materiaal- of fabricagefouten 
hebt u tegenover de verkoper van het 
product wettelijke rechten. Uw wettelijke 
rechten worden op geen enkele manier 
door onze hieronder vermelde garantie 
beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 
3 jaar vanaf aankoopdatum. De 
garantieperiode gaat in op de datum van 
aankoop. Bewaar het originele bewijs van 

	*�	 Steek de netstekker [3] in het 
stopcontact. Uw lamp is nu klaar 
voor gebruik.

	� Verschillende LED-
lampen op elkaar 
aansluiten

	m VOORZICHTIG! Zorg ervoor 
dat alle onderkastlampen zijn 
aangesloten voordat u de 
aansluitkabel [3] in het stopcontact 
steekt.

	 Opmerking: Er mogen maximaal 
10 gekoppelde onderkastlampen 
van hetzelfde type op één 
stopcontact worden aangesloten.

	  Installeer maximaal 10 lampen van 
hetzelfde model naast elkaar. De 
volgende stappen beschrijven hoe u 
de lamp monteert.

	 Opmerking: Zorg ervoor dat de 
afstand tussen de lampen niet meer 
dan 16 cm bedraagt.

	  Steek de stekker van de aansluitkabel 
[3] in de lichtaansluiting [8] van de 
eerste lamp.

	  Verwijder voorzichtig de kap [10] 
van de lichtaansluitconnector met 
behulp van een schroevendraaier.

	  Steek de aansluitkabel [4] in de 
lichtaansluitconnector [9].

	  Steek de tweede aansluiting 
van de aansluitkabel [4] in de 
lichtaansluiting [8] van de volgende 
lamp.

	  Als alternatief kunt u de lampen 
direct op elkaar aansluiten door de 
lampen via de lichtaansluitconnector 
[9] te verbinden met de 
lichtaansluiting [8].

	  Steek de netstekker van de 
aansluitkabel [3] in het stopcontact. 
Uw lamp is nu klaar voor gebruik.

	� Onderhoud en 
reiniging

Laat het product volledig afkoelen.

WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR DOOR 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN! 
Voordat u werkzaamheden aan 
het product uitvoert, schakelt u 
het elektrische circuit uit bij de 
stroomonderbreker of verwijdert u de 
zekering uit de zekeringkast.

voldoende tijd. Leg alle onderdelen 
en eventueel extra gereedschap of 
materialen duidelijk klaar, zodat 
alles binnen handbereik is. 

	  Blijf altijd alert en let goed op wat 
u doet. Werk altijd voorzichtig en 
monteer het product niet als u zich 
niet kunt concentreren of zich niet 
goed voelt.

	� Installatie en bediening
Opmerking: Verwijder alle 
verpakkingsmaterialen van het product.

	� Het product bevestigen
U kunt het product aan de muur of op 
een oppervlak monteren (zie Afb. B):
Opmerking: U hebt een elektrische 
boormachine nodig om het product te 
installeren.

VOORZICHTIG! RISICO OP 
LETSEL!
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van 
uw elektrische boormachine.

	  Zorg ervoor dat u geen kabels in de 
muur beschadigt.

	 Opmerking: Het meegeleverde 
montagemateriaal is geschikt voor 
bevestiging op metselwerk. Andere 
soorten muren kunnen ander 
bevestigingsmateriaal vereisen. 
Vraag het advies van een specialist 
bij twijfel.

	  Gebruik de gaten van de 
montageclip [7], bedoeld voor de 
schroeven [6], om de boorgaten te 
markeren.

	  Controleer vóór het boren van 
de bevestigingsgaten of er geen 
gas-, water- of elektriciteitsleidingen 
aanwezig zijn in het gebied 
waar u gaat boren om schade te 
voorkomen.

	*�	 Boor nu de gaten: ø ca. 6 mm, ong. 
22 mm diep.

	*�	 Steek de pluggen [5] n de 
geboorde gaten (zie Afb. B).

	*�	 Bevestig de montageclip [7] met de 
meegeleverde schroeven [6].

	*�	 Zorg ervoor dat de schroefkoppen 
volledig vastzitten op het oppervlak 
van de montageclips [7].

	*�	 Druk de lamp [2] in de stevig 
vastgeschroefde clips [7] 
(zie Afb. C).

	*�	 Sluit de stekker van de aansluitkabel 
[3] aan op de lichtaansluiting [8].

Om brand en letsel te 
voorkomen

	  RISICO OP LETSEL! Controleer 
bij het uitpakken onmiddellijk alle 
LED’s en lampenkappen op schade. 
Monteer het product niet als de 
LED’s en/of lampenkappen defect 
zijn. Neem in dat geval contact 
op met het servicepunt voor een 
vervanging

WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR DOOR 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN! 
GEVAAR OP SCHADE AAN 
EIGENDOMMEN! GEVAAR 
VOOR VERWONDINGEN! 
Belangrijk: De elektrische aansluiting 
moet worden gemaakt door 
een gekwalificeerde elektricien 
of een persoon die is opgeleid 
in elektrische installaties. Deze 
persoon moet vertrouwd zijn met de 
eigenschappen van het product en 
de aansluitvoorschriften. Zorg ervoor 
dat u niet in elektrische leidingen, 
gasleidingen of waterleidingen in de 
muur boort. Gebruik een elektrische 
boormachine om de gaten in de 
bakstenen muur te boren. Leef 
de veiligheidsinstructies voor de 
boormachine die in de handleiding 
van de boormachine zijn vermeld 
altijd na. Een elektrische schok kan 
leiden tot letsel of zelfs de dood. 
Controleer zo nodig de muur met een 
geschikte detector voordat u gaat 
boren.

	  Gebruik dit product niet met 
dimmers of elektronische 
schakelaars. Het product is niet 
geschikt voor deze doeleinden.

	  Om het risico op wurging te 
beperken, moet de flexibele 
kabel die op deze armatuur is 
aangesloten stevig aan de muur 
worden vastgemaakt wanneer 
de kabel zich binnen handbereik 
bevindt.

Veilig werken

	  Installeer het product zodat het 
beschermd is tegen vocht, wind 
en vuil.

	  Maak zorgvuldige voorbereidingen 
voor de montage en neem 
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Sobald das Produkt als defekt erfasst 
wurde, können Sie es kostenlos an 
die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
zurücksenden. Stellen Sie sicher, 
dass Sie den Originalkaufbeleg 
(Kassenbon) sowie eine kurze, 
schriftliche Beschreibung beilegen, in 
der die Einzelheiten des Defekts und der 
Zeitpunkt des Auftretens dargelegt sind.

	� Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	 �0800 5435 111
	 E-Mail:	� owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	� owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153
	 E-Mail:	� owim@lidl.ch 

 

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren 
Sie den Originalkaufbeleg an einem 
sicheren Ort auf, da dieses Dokument als 
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden 
sind, müssen unverzüglich nach dem 
Auspacken des Produkts gemeldet 
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 
Jahren ab Kaufdatum einen Material- 
oder Herstellungsfehler aufweisen, 
werden wir es – nach unserer Wahl 
– kostenlos für Sie reparieren oder 
ersetzen. Die Garantiezeit verlängert 
sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das 
Produkt beschädigt oder unsachgemäß 
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und 
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie 
erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten 
(z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, 
Farbpatronen), noch auf Schäden an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder 
Teile aus Glas.

	� Abwicklung im 
Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anspruchs zu gewährleisten, beachten 
Sie die folgenden Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und 
die Artikelnummer (IAN 478793_2410) 
als Nachweis für den Kauf bereit. 

Sie finden die Artikelnummer auf 
dem Typenschild, einer Gravur auf 
dem Produkt, der Startseite der 
Bedienungsanleitung (unten links) 
oder als Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite des Produkts. 

Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, wenden Sie sich 
zunächst telefonisch oder per E-Mail an 
die unten aufgeführte Serviceabteilung.

	  VORSICHT! Verwenden Sie keine 
Lösungsmittel, Benzin usw.

 �WARNUNG!  LEBENSGEFAHR 
DURCH STROMSCHLAG! Aus 
Gründen der elektrischen Sicherheit 
darf das Produkt niemals mit Wasser 
oder anderen Flüssigkeiten gereinigt 
oder in Wasser getaucht werden. 
Verwenden Sie zur Reinigung nur 
ein trockenes, fusselfreies Tuch.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

Beachten Sie die 
Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien 
bei der Abfalltrennung, 
diese sind gekennzeichnet 
mit Abkürzungen (a) 
und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe/20–22: 
Papier und Pappe/80–98: 
Verbundstoffe.

Möglichkeiten zur 
Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde oder 
Stadtverwaltung.

�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn 
es ausgedient hat, im 
Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, 
sondern führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und 
deren Öffnungszeiten können 
Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und 
vor der Auslieferung sorgfältig 
geprüft. Im Falle von Material- oder 
Herstellungsfehlern haben Sie 
gegenüber dem Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen 
Rechte werden in keiner Weise durch 
unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

	� Verbindung mehrerer 
LED-Leuchten

	m VORSICHT! Vergewissern Sie 
sich, dass alle Unterschrankleuchten 
verbunden sind, bevor Sie die 
Netzkabel [3] in die Netzsteckdose 
stecken.

	 Hinweis: Achten Sie darauf, dass 
Sie nicht mehr als 10 miteinander 
verbundene Unterschrankleuchten 
desselben Typs an eine Steckdose 
anschließen.

	  Installieren Sie bis zu 10 Leuchten 
desselben Modells nebeneinander. 
Die folgenden Schritte werden als 
„Montage der Leuchte“ bezeichnet.

	 Hinweis: Achten Sie darauf, 
dass der Abstand zwischen den 
einzelnen Leuchten nicht mehr als 
16 cm beträgt.

	  Stecken Sie den Stecker der 
Anschlusskabel [3] in den 
Lichtanschluss [8] der ersten 
Leuchte.

	  Entfernen Sie die Kappe [10] der 
Lichtanschlussbuchse vorsichtig mit 
einem Schraubendreher.

	  Stecken Sie das Verbindungskabel 
[4] in die Lichtanschlussbuchse [9].

	  Stecken Sie den zweiten Stecker 
des Verbindungskabels [4] in den 
Lichtanschluss [8] der nächsten 
Leuchte.

	  Alternativ können Sie die Leuchten 
auch direkt miteinander verbinden, 
indem Sie die Leuchten über die 
Lichtanschlussbuchse [9] mit dem 
Lichtanschluss [8] verbinden.

	  Stecken Sie den Netzstecker 
der Anschlusskabel [3] in die 
Netzsteckdose. Ihre Lampe ist nun 
einsatzbereit.

	� Wartung und 
Reinigung

Lassen Sie das Produkt vollständig 
abkühlen.

 �WARNUNG!  LEBENSGEFAHR 
DURCH STROMSCHLAG! 
Stellen Sie vor allen Arbeiten am 
Gerät den Leistungsschutzschalter 
am Sicherungskasten in die 
Aus-Position oder entfernen 
Sie die Sicherung aus dem 
Sicherungskasten.

	� Befestigung des 
Produkts

Sie können das Produkt an der Wand 
oder anderen Flächen montieren (siehe 
Abb. B):
Hinweis: Für die Montage des 
Produkts benötigen Sie eine elektrische 
Bohrmaschine.

VORSICHT! 
VERLETZUNGSGEFAHR!
Beachten Sie die Bedienungsanleitung 
Ihrer elektrischen Bohrmaschine.

	  Achten Sie darauf, dass Sie keine 
Kabel in der Wand beschädigen.

	 Hinweis: Das beiliegende 
Befestigungsmaterial ist für die 
Montage an Mauerwerk geeignet. 
Andere Wanduntergründe 
erfordern möglicherweise andere 
Befestigungsmaterialien. Ziehen Sie 
im Zweifelsfall eine Fachkraft zurate.

	  Benutzen Sie die für die Schrauben 
[6] vorgesehenen Löcher des 
Montageclips [7] zum Markieren 
der Bohrlöcher.

	  Prüfen Sie vor dem Bohren der 
Montagelöcher, ob sich in dem 
Bereich, in dem Sie bohren werden, 
Gas-, Wasser- oder Stromleitungen 
befinden, die angebohrt oder 
beschädigt werden könnten.

	*�	 Bohren Sie nun die Löcher: 
ø ca. 6 mm, ca. 22 mm tief.

	*�	 Setzen Sie die Dübel [5] in die 
Bohrlöcher ein (Abb. B).

	*�	 Befestigen Sie den Montageclip [7] 
mit den mitgelieferten Schrauben 
[6].

	*�	 Achten Sie darauf, dass die 
Schraubenköpfe vollständig auf der 
Oberfläche der Befestigungsclips 
[7] anliegen.

	*�	 Drücken Sie die Leuchte [2] in die 
fest verschraubten Clips [7] (siehe 
Abb. C).

	*�	 Stecken Sie den Stecker 
der Netzkabel [3] auf den 
Lichtanschluss [8].

	*�	 Stecken Sie den Netzstecker [3] in 
die Steckdose. Ihre Leuchte ist nun 
einsatzbereit.

Person vorgenommen werden. Die 
betreffende Person muss mit den 
Merkmalen des Produkts und mit 
sämtlichen Anschlussvorschriften 
vertraut sein. Achten Sie darauf, 
dass Sie nicht in Strom-, Gas- oder 
Wasserleitungen, die sich in der 
Wand befinden, bohren. Bohren Sie 
mit einer elektrischen Bohrmaschine 
Löcher in Ziegelwände. Beachten 
Sie stets alle Sicherheitshinweise 
für die Bohrmaschine in ihrer 
Bedienungsanleitung. Andernfalls 
können Tod oder Verletzungen durch 
Stromschlag die Folge sein. Prüfen 
Sie die Wand gegebenenfalls mit 
einem geeigneten Detektor, bevor 
Sie bohren.

	  Verwenden Sie dieses Produkt nicht 
mit Dimmern oder elektronischen 
Schaltern. Es ist für diese Zwecke 
nicht geeignet.

	  Um die Gefahr einer Strangulation 
zu verringern, müssen die an dieser 
Leuchte angeschlossenen Kabel 
sorgfältig an der Wand befestigt 
werden, wenn sich die Kabel in 
Reichweite befinden.

Arbeitssicherheit

	  Bringen Sie das Produkt so an, 
dass es vor Feuchtigkeit, Wind und 
Schmutz geschützt ist.

	  Bereiten Sie die Montage 
sorgfältig vor und nehmen Sie sich 
ausreichend Zeit. Legen Sie alle 
Bauteile und eventuell benötigte 
zusätzliche Werkzeuge oder 
Materialien übersichtlich hin, sodass 
sie schnell zur Hand sind. 

	  Bleiben Sie stets wachsam, und 
passen Sie immer auf, was Sie tun. 
Gehen Sie immer mit Vorsicht vor 
und montieren Sie das Produkt nicht, 
wenn Sie sich nicht konzentrieren 
können oder sich unwohl fühlen.

	� Montage und Betrieb
Hinweis: Entfernen Sie alle 
Verpackungsmaterialien vom Produkt.

	  Schließen Sie die Unterschrankleuchte 
nur mit dem Original-Netzkabel an 
den Netzstrom an.

	  Verbinden Sie nur Original-
Unterschrankleuchten desselben 
Typs miteinander. Verwenden Sie 
dazu nur das mitgelieferte Original-
Verbindungskabel.

	  Achten Sie darauf, dass Sie nur 
maximal 10 miteinander verbundene 
Unterschrankleuchten desselben Typs 
an eine Steckdose anschließen.

	  Wenn die externe flexible Leitung 
oder das Kabel dieser Leuchte 
beschädigt ist, muss sie/es durch ein 
Spezialkabel oder ein Kabel, das 
ausschließlich beim Hersteller oder 
seinem Kundendienst erhältlich ist, 
ersetzt werden.

	  Stellen Sie vor der Montage 
sicher, dass die vorhandene 
Netzspannung mit der erforderlichen 
Betriebsspannung der Leuchte 
übereinstimmt (siehe Technische 
Daten).

	  Das Produkt darf nur mit dem 
eingebauten LED-Betriebsgerät 
verwendet werden.

	  Das Produkt verbraucht auch 
bei ausgeschalteter Lampe eine 
geringe Menge Strom, solange 
es noch an die Stromquelle 
angeschlossen ist. Um das Gerät 
vollständig auszuschalten, sollte der 
Netzschalter ausgeschaltet werden.

Zur Vermeidung 
von Brand- und 
Verletzungsgefahr

	  VERLETZUNGSGEFAHR! 
Überprüfen Sie jede LED und 
jeden Lampenschirm sofort nach 
dem Auspacken auf Schäden. 
Montieren Sie das Produkt nicht, 
wenn die LEDs und/oder die 
Lampenschirme beschädigt sind. Ist 
dies der Fall, wenden Sie sich an 
den Kundendienst, um einen Ersatz 
zu erhalten.

 �WARNUNG!  
LEBENSGEFAHR DURCH 
STROMSCHLAG! GEFAHR 
VON SACHSCHÄDEN! 
VERLETZUNGSGEFAHR! 
Wichtig: Der elektrische Anschluss 
muss von einer qualifizierten 
elektrischen Fachkraft oder einer 
in Elektroinstallationen geschulten 

	  VORSICHT! 
EXPLOSION-
SGEFAHR!  
Betreiben Sie das 

Produkt nicht in 
explosionsgefährdeten 
Umgebungen, in denen sich 
brennbare Dämpfe, Gase oder 
Stäube befinden.

	  Setzen Sie das Produkt nicht 
direktem Sonnenlicht, Regen, 
Schnee oder Eis aus. Die 
Nichtbeachtung dieses Hinweises 
kann zu einer Beschädigung des 
Produkts führen.

	  Befestigen Sie das Produkt nicht 
auf feuchtem oder leitfähigem 
Untergrundmaterial.

	  Die LED-Lichtquelle und der LED-
Treiber können nicht von dem 
Endverbraucher ausgetauscht 
werden.

	  Wenn die LEDs am Ende 
ihrer Lebensdauer nicht mehr 
funktionieren, müssen sie von 
Elektrofachkräften repariert werden 
oder das ganze Produkt muss 
ersetzt werden.

Zur Vermeidung von 
Lebensgefahr durch 
Stromschlag

	  Überprüfen Sie das Produkt immer 
auf Schäden, bevor Sie es an das 
Stromnetz anschließen. Verwenden 
Sie das Produkt niemals, wenn es 
Anzeichen von Beschädigungen 
aufweist.

	  Bei Schäden, Reparaturen oder 
anderen Problemen mit dem 
Produkt wenden Sie sich bitte an 
das Kundendienst-Center oder eine 
elektrische Fachkraft.

	  Stellen Sie vor der Montage 
die Leistungsschutzschalter am 
Sicherungskasten in die Aus-Position 
oder entfernen Sie die Sicherung 
aus dem Sicherungskasten.

	  Lassen Sie das Produkt niemals mit 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten 
in Kontakt kommen.

	  Öffnen Sie niemals elektrische 
Installationen oder Geräte und 
stecken Sie keine Gegenstände 
hinein. Dies kann zu einer ernsten 
Lebensgefahr durch Stromschlag 
führen.
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